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Itis recommended to wear the gloves in the accessory
box when assembling and disassembling the product

EREEIRERBMALRGENNFE | BEERTSNREEGRANFE |
DIRE A TR BOFREER T ABBOLET, |

22 A Fo| &Y &8eiA HH| HX|, siH|5t7| HHEE | Siconsiglia di indossare
i guanti nella scatola degli accessori durante l'installazione e lo smontaggio del
prodotto | Il est recommandé de porter les gants dans la boite d'accessoires lors
de l'installation et du démontage du produit. | Mpw ycTaHoBke 1 pas6opke nspens
peKoMeH/yeTCst HaaeBaTb NepyaTk1 U3 Kopobku ¢ npuHagnexHoctamu. | Es wird
bei der Montage und der Demontage empfohlen, die Hanschuhe in der Zubehdrbox
zu tragen. | Det rekommenderas att ta pé dig de hanskar som kommer med i
forpackningen innan du ska montera, installera och avmontera serverchassiholjet. |
Zalecamy noszenie rekawiczek w pudetku z akcesoriami podczas montazu i
demontazu produktu. | UriinG monte ederken ve sokerken aksesuar kutusundaki
eldiven giymeniz énerilir. | Recomenda-se o uso das luvas na caixa de acessérios ao
montar e desmontar o produto. | Se recomienda usar los guantes en la caja de
accesorios al instalar y desmontar el producto. | P¥i instalaci a demontazi vyrobku
se doporuéuje nosit rukavice v krabici na piislusenstvi
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Exploded View

DEEE | HARE | H#EN | 28| = | Vista Esplosa | Vue Eclatée | B pasobpaHHoM Buge
Explosionszeichnung | Sprangskiss/Widok rozstrzelony | patlatilmis goranim |
Diagrama de decomposicdo | Vista en despiece ordenado | Rozlozeny pohled

@ LeftSidePanel @ Top Cover ©® Front Panel

O RightSidePanel © Power Bracket ® Bottom
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Specifications
FEAE | UG | #RA8 | AFY | Specifiche | Spécifications | Cneunduraums | Spezifikation |
Tekniskdata | specyfikacja | Spesifik | Especificagdo | Especificaciones | Specifikace

Model AS Enclosure M19Plus
Dimensions (LxWxH) 348(L) x 162(W) x 340(H)mm
Motherboard Compatibility M-ATX, Mini-ITX

Material Aluminum, ABS

Top Cover & Bottom: 5.0mm Aluminum
Front Panel: 2.5mm Aluminum

Right & Left Side Panels: 2.5mm Aluminum
Interior Parts: 1.2 ~ 1.5mm Aluminum

Material Thickness

Bottom:80mm x 3

Cooling Support Rear: 80mm x 2

Radiator Compatibility Top: 120mm / 240mm
Maximum CPU Cooler Height Up to 133mm

Maximum GPU Height Up to 130mm

Maximum GPU Length Up to 300mm

Maximum PSU Length SFX / SFXL

3.5”/2.5” Drive Bays 3.5"HDDx 1/ 2.5" SSDx 3

USB 3.1 Type-Cx1/USB3.0 x1

Front1/0 Ports HD Audio x 1 (Headphone & Microphone)

*Product specifications might vary by country or region.

Front /O Ports

/O8O | 1/0%0 | I/01>¥—Jx—X | IJOQIE{H|O|A | /O berto | Porte 1/0 Anteriori |
NuTepdeiic Beopa / Bbioga | 1/0-Schnittstelle | 1/0-grénssnitt | 1/0 berto |

Portos de E/S frontais | Puertos de I / S Frontales | 1/O rozhrani

Power Button 2 USB 3.0
3 | HDAudio (Headphone & Microphone) | 4 USB3.1 TYPEC
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Accessory Kit Content

REENE | BEENS | 77 U—Ryo2a>7>Y | E2 HO[A WE |
Contenuto della Scatola degli Accessori | Contenu de la Boite d'Accessoires |
Conepnmoe KopobKu ans npuHagnexHoctei | Inhalt in der Zubehorbox |
Innehallet i Tillbehorslada | Zawartos¢ w pudetku akcesoriow |

Aksesuar Kiti icerigi | Caixa de acessérios | Contenido de la Caja de Accesorios |
Obsah krabice na prislusenstvi

Model Name QTY
) @ Power Supply
61»3 Unit Screws 4

@W (B) Mother‘board /2.5 O
SSD DriveScrews

@ 3.5" HDD Drive

Screws 4
@® 2.5"SSD Drive 8
Screws
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Accessory Kit Content

RHENR | BHFaRNS | 77t U—Ryo2a> 72y | 8 A0|A & |
Contenuto della Scatola degli Accessori| Contenu de la Boite d'Accessoires |
Cofepxumoe KopobKu ans npuHaanexHocten | Inhaltin der Zubehdrbox |
Innehallet i Tillbehorslada| Zawartos¢ w pudetku akcesoridw |

Aksesuar Kiti icerigi | Caixa de acessérios| Contenido de la Caja de Accesorios |
Obsah krabice na ptislugenstvi

Model Name QTY
S ® Hex Magnetic 1
Screwdriver
@ Cable Ties (120mm) 2
= % © Screwdriver 1
Magnetizer

® Gloves 1

© Mircofiber Cleaning 1
Rag for Panels
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Installation Guide

RHEERT | REER | 1A N—ILAR | AKX 2YA | Guida all'installazione |
Guide d'installation | PykosoacTso no ycraHoske | Installationsanleitung |
Installationsguide | Instrukgja instalacji | Kurulum Kilavuzu | Manual de instalagdo |

Guia deinstalacién | Instala¢ni piirucka

@&xl

L —

Remove Side Panels

BERAIR | BERIIR | o RT7L—boBZE | S8 1E M2 | Rimuovete i pannelli laterali
Retirer les panneaux latéraux | CHummnTe 60koBble naHenu | Entfernen der Seitenwande |
Ta bort sidopanelerna | Zdejmij panele boczne | Yan Panelleri Gikanin |

Remover os painéis laterais | Quite los paneles laterales | Sejméte bo¢ni panely
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Remove The Top Cover

BlRETE | BRETE | My THN—0EE | &8 HH XA |

Rimuovere il coperchio superiore | Retirez le couvercle supérieur |

CHUMaeM BepxHIoo Kpbiwky | Entfernen der obere Abdeckung | Avmontera toppen. |
Zdejmij gbrna pokrywe | Ust kapagi cikann | Remover a tampa superior |

Retire la cubierta superior | Sejméte horni kryt
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Remove The Front Panel

BrraimER | BhREiRk | 70>~ SRILOEZE | EH IS X7 |
Rimuovere il pannello frontale | Retirez le panneau avant |

CHuMaeMm nepeaHioto nnactuny | Entfernen der Vorderplatte |
Avmontera frampaneln | Zdejmij panel przedni | On paneli ¢ikarin |
Remover o painel frontal | Retire el panel frontal | Sejméte predni panel
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Install the I/O Shield & Motherboard Unit

/OB &EIARIENIEAS | 151/ ORHMR&EIRIENNAE |

/OS> —ILR&RY—R—RIZY FOEOMF | 110 HEQDEHEE HA] |

Installare lo schermo 1/0 e ['unita della scheda madre |

Installez le bouclier d'E/S et I'unité de carte mé | Ycranosute I/0 neperopoaxy v
MaTepuHCKyto nnaty B kopnyc. | Einlegen des I/0-Blechs und der Hauptplatine in die
Gehause | Placera /O shield og moderkort enheten i chassit |

Zainstaluj przegrode we/wy i ptyte gtéwna w obudowie |

I/O bolmelerini ve anakartlan kasaya yerlestirin |

Instale a unidade de I/0 Shield & Motherboard | Instale el protector de E /Sy la unidad de
placa base | Nainstalujte prepazku | / O a zékladni desku do podvozku
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Install the PCI-E Card

REPCI-EFR | REPCI-E+® | PC-EA—ROEDA S | PCI-E 7tE M A |
Installate la scheda PCI-E | Installer la carte PCI-E | YcTaHoswuTe KapTy PCI-E |
Installation der PCI-E-Karte | Installera PCI-E-kortet | Zainstaluj karte PCI-E |
PCI-E Kartini Takin | Instalar a placa PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E |
Nainstalujte PCI-E kartu
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Install the Power Supply Unit (PSU)

REERMES | REBRMENEE | /XU TSAOEOIT | T SSEX|(PSU) HX| |
Installate ['alimentatore (PSU) | Installer le bloc d'alimentation |

YctaHosuTe 610k nutanus | Installation des Netzteils |

Satti stromforsorjningsenheten (PSU) | Zainstaluj zasilacz (PSU) |

Gug Kaynagi Unitesini (PSU) Takin | Instalar a fonte de alimentacdo (PSU) |

Instalar la fuente de alimentacién (PSU) | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU)

1
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Option B:

il =
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Install the 3.5”/2.5” Drives

L3572 5" gk | 359257 BER | 3.5/2.5RS 1T DERDIIS | 3.5"/2.5" E2t0[=2 AX] |
Installate i drive 3.57/2.5” | Installer les lecteurs 3.5"/2.5" |

YcTaHoBuTe 3,5/2,5-arolimoBble aucku | Installation der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke |
Installera 3,57 /2,5”-enheterna | Zainstaluj napedy 3,5°/2,5” |

3,5"/2,5" Siiriiciileri Takin | Instalar as unidades de 3,57 /2,5” |

Instalar las unidades de 3,57/2,5” | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky

2.5" SSD Drive
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2.5" SSD Drive
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3.5" HDD Drive
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Option A:

Option B:
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Fan Setup Compatibility

EBRHREERYE | RBSERAE | 77 RE0E R | M dX =2ty |

Specifiche diinstallazione per le ventole | Compatibilité de configuration du ventilateur |
COBMECTUMOCTb YCTaHaBNVBAEMOrO BEHTUAATOPA |

Kompatibilitat der Liiftereinrichtung | Kompatibilitet for flaktsinstallation |

Zgodnos¢ instalacji wentylatora | Fan Kurulumu Uyumlulugu |

Compatibilidade de ventiladores | Compatibilidad de la configuracion del ventilador |
Kompatibilita nastaveni ventilatoru
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Water-cooling Radiator Options

AOPBEARSRIE | JOLBARGNEI | ARSI TLOF T3 |

A A] 2LCI0fO|Ef &M | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido |

Options de radiateur a refroidissement par eau |

BapuaHTsl pagnatopa ans soasiHoro oxnaxaenus | Optionen der Wasserkihlung |
Alternativ for vattenkylningselement | Opcje instalacji radiatora chtodzonego woda |
Su Sogutma Radyatéri Secenekleri | Opcdes de radiadores de refrigeracdo a dgua |
Opciones del radiador de refrigeracion por agua |

Moznosti chladi¢e vodniho chlazeni
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English (EN)

abee guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides
a two-year limited hardware warranty for the device commencing from the date of purchase.
Please keep your receipt of proof of purchase.This product is designed for computer usage
only. Using this device in any other capacity voids the warranty.If you are not familiar with
compute hardware installation, please ask for professional assistance.

The warranty offered covers normal use.Defect or damage that result from improper opera-
tion,storage,misuse or abuse,accident or neglect,which are not the fault of abee,are exclued
from warranty coverage.

Note:the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification
labels.

*In case ofconflict between the warranty provided by the country of point of sale and this
manual,the warranty of the actual country of point of sale shall be the prevailing document.
*In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the
warranty period,please return to the original store of purchase.

FARPX (ZHT)

abeefRBARE 2 M A NN BRI, WIREARRE _F BB RERE
AR5, BB E H B FIRENWIERER 2 2R, URabeeBRERMH A

B AERE A ERR ST —ERARERNRECRRE, AIREEN.
BEARERTRERRF, A REXZ B RERBESRNERER
TZBEER . AR ERRBRIB L RESRA S RA R 8B
BEHEHER. =R NS REIMIBAKE, BIREEW,

AR EMSURTISERIBEME YR REIRE, B ELR,

IR E B KPR MR EARAEBERE, RUBRHERR 2 RIERE
RIEFPBE BT EHHENEAEERR, SRR REERE.
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B{AER (ZHS)

abeefRIEAIRE 2 M B R THRETEHI, HiefiAig & — F 2 A A IRRE

iR55, BE HEE BRENBIEREZ 224, UlRabee B RETRMHA

IR A mE NIt BRI, —BERFigERTHERR, WRELW.
BEARERTRERER, FIREXZ M. RERSNERFTERREA
TZBEER . EARBRINGERIRZRENBA. S RB R B
ERNER EARASREIMIBARE, WERET.

AR BRI BRAMEENNRRERRE, WAL,
WIRBEERFRHERNRES RNRBER AHRIY, UK EEER ZREN .
RIEFINIBAE B FEMHEREAEEER, BRAREEEE.

r\ BT S S Y R IR S FATIR : Elth 2 M = & PR AR R A
1[], AR F S RNAENE SYR R SRR, AT RIS

SRS R A G M P IE R EREEIR,
BEYRBMREEWRAR.

S G el

: 5 (Pb)| R (He) | & (Cd) | <N | zmmex | sm—xm
(Cr+6) | (PBB) (PBDE)

HFaH O O O O O O

el O O O O O O

|/Of=EH O O O O O O

=48 O O O O O O

ARRIGHARSI/T11364RFAE LR

O FZR B EYREIZEMT PR E MR & 27EGB/T 265 2MEMREER T,

X R EAEMREDEZE RIS EBHGB/T 2652 ENREBER, %
AT SRR 2011/65/EURIKLSE,

@R 2 MRERRR, RIEE—REEEART T,
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abee Intelligent Manufacturing (Dongguan) Co.,Ltd.

Zip Code: 523808, Room 1102, Block 1, CIMC Intelligence Vally,
No.2 Nanbo Road, Songshan Lake District,

Dongguan City, Guangdong Province, P.R.C. China

BEEE(RZ)BRAR
FEEREREDLSSHIRNERREERIKEK29E PEES28KR1102E
(EBHH[E 55:523808)

BETE(RE)BRAR
FEMAREFETRLSEESHIRAP WA XEREK2S hEEA281K1102F
(MR4H:523808)

Website: www.abeepc.com

Email: abee@abeepc.com
TEL: +86-769-23070070
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